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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 
От: Генералния секретариат на Съвета 
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Относно: Централноафриканска република 

— Заключения на Съвета (15 октомври 2018 г.) 
  

 

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно 

Централноафриканската република, приети на 3643-тото заседание на Съвета от 15 октомври 

2018 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно Централноафриканската република 

 

1. Положението в Централноафриканската република (ЦАР) остава много нестабилно и 

ЕС продължава да бъде ангажиран с подкрепата на страната. Две години след 

международната конференция на донорите в Брюксел Европейският съюз (ЕС) 

подчертава, че е необходимо да продължи действията си посредством различните си 

инструменти, за да помогне на ЦАР да тръгне отново по пътя на стабилността, мира и 

развитието и да отговори на стремежите на целокупното население на страната към 

траен мир и разбирателство. 

2. Нашата пътна карта продължава да бъде консолидирането на демократичните 

институции и реформата на сектора за сигурност, борбата с безнаказаността и 

въвеждането на система за правосъдие в условията на преход, възстановяването на 

принципите на правовата държава и на социалното сближаване, управлението, 

предоставянето на основни услуги, съживяването на икономиката, както и 

законосъобразната и устойчива експлоатация на природните ресурси. ЕС приветства 

усилията на президента Туадера и неговото правителство в изброените области и ги 

насърчава да продължат още по-решително в тази посока. 
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3. ЕС изразява отново своята подкрепа за Африканската инициатива за мир и помирение 

под егидата на Африканския съюз и Икономическата общност на държавите от 

Централна Африка, в която участват Ангола, Камерун, Конго, Габон, Судан и Чад и 

която се ръководи от президента Туадера, за да се постигне споразумение за мир и 

помирение, да се създадат условия за пълно разоръжаване на въоръжените групи и да 

се укрепи държавността, като същевременно се запази единството и целостта на ЦАР. 

ЕС изтъква, че трябва бързо да се напредва към следващите етапи на този процес на 

мир и помирение. Освен това ЕС припомня, че приобщаващото участие на всички 

институции и всички представители на централноафриканското общество, в т.ч. 

жените, младежите и гражданското общество, е важно, за да се допринесе за трайно 

помирение в страната. ЕС призовава всички международни участници, и по-специално 

поелите ангажимент за ЦАР, да подкрепят изцяло действията на правителството и 

Африканската инициатива, при добра координация и пълна прозрачност. 

4. ЕС приветства започването на производства пред наказателния съд в Банги и 

постепенното пристъпване към функциониране на специалния наказателен съд и 

изразява надежда, че последният много бързо ще се заеме с първите наказателни 

преследвания. Това е основен етап от борбата с безнаказаността и ЕС ще продължи да 

подкрепя тази инициатива. Успоредно с това трябва да се постигне напредък в 

привеждането в действие на система за правосъдие в условията на преход посредством 

създаването на Комисията за истина, справедливост, помирение и обезщетение, която 

трябва да е свързана с мирния процес, за да се гарантира помирението. Освен това ЕС 

призовава гражданското население пълноправно да се включи в усилията за мир и 

помирение, за да се задоволят конкретните очаквания на гражданите на ЦАР. 
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5. ЕС приветства участието на Интегрираната многостранна мисия на ООН за 

стабилизиране в Централноафриканската република (MINUSCA), по-специално за 

подпомагане на централноафриканските власти при провеждането на процеса на 

реформи в сектора на сигурността и за възстановяване на държавността, както и за 

подкрепа на борбата срещу безнаказаността, включително посредством 

функционирането на специалния наказателен съд. ЕС приветства също волята на 

Съвета за сигурност да разгледа възможността за подпомагане на постепенното и 

контролирано ново разполагане на силите за сигурност. ЕС потвърждава отново 

подкрепата си за MINUSCA и за нейното укрепване; Съюзът очаква от всички страни, 

които полагат усилия за стабилизирането на Централноафриканската република, да 

поддържат засилена координация с неговите дейности. 

6. ЕС ще продължи да се координира с ООН, Африканския съюз и други международни 

партньори. Във връзка с това ЕС е склонен да изготви с ООН и Африканския съюз 

съвместна рамка за участие в Централноафриканската република. 

7. В рамките на интегрирания подход на ЕС в ЦАР и с цел да се допринесе за реформата 

на въоръжените централноафрикански сили (FACA), през юли Съветът одобри 

удължаването на мандата на EUTM RCA до септември 2020 г. Съветът приветства 

успеха, свързан с обучението на третия батальон на FACA от страна на EUTM, както и 

значимостта на извършената от ЕС работа за подпомагане на FACA. Съветът 

подчертава ръководната роля на EUTM за обучението на FACA и необходимостта тази 

мисия да може да работи с FACA безпрепятствено, за да се осъществят възложените ѝ 

задачи. Накрая, Съветът припомня значението на дейността на EUTM за улесняване на 

новото разполагане на FACA и привеждането в изпълнение в Буар на националния 

план за отбрана. Става дума за приоритет, който трябва да бъде реализиран възможно 

най-бързо, като същевременно се отчита положението със сигурността на местно 

равнище. 
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8. Съветът подчертава, че положението със сигурността, включително хибридните 

заплахи, потвърждава необходимостта от по-нататъшно укрепване на FACA и приема 

положително молбата на централноафриканските власти до ЕС да получат 

допълнителна помощ за централноафриканските сили за вътрешна сигурност. Съветът 

признава, че е уместно да се отговори на молбата посредством ангажимент с 

граждански характер, който да е на висотата на предизвикателствата. Съветът приканва 

Европейската служба за външна дейност да продължи дейностите си по оперативното 

планиране, за да се даде възможност за създаването и въвеждането възможно най-бързо 

в рамките на EUTM RCA на специализиран стълб за оперативна съвместимост, чиято 

задача ще бъде провеждането на дейности по стратегически консултации в тази област. 

Съветът признава също така ползата, подчертана и при стратегическия преглед на 

EUTM RCA, от по-нататъшно разглеждане на възможността за укрепване на 

дейностите на Европейския съюз в подкрепа на силите за вътрешна сигурност 

посредством специализирани граждански действия по линия на ОПСО. Съветът ще 

разгледа отново темата през лятото на 2019 г. въз основа на предложения на ЕСВД, 

като бъдат отчетени първите резултати на стълба за оперативна съвместимост, и в 

рамките на стратегическия преглед на EUTM RCA. Съветът приветства лансирането на 

проекти за укрепване от страна на ЕС на централноафриканските сили в рамките на 

европейската инициатива за укрепване на капацитета в подкрепа на сигурността и 

развитието (CBSD); необходимо е да бъдат открити допълнителни решения за 

финансиране за задоволяване на определени потребности във връзка с оборудването и 

инфраструктурата, които ще произтекат от предоставените обучения. Накрая, Съветът 

потвърждава отново, че е важно всяка дейност за подпомагане на 

централноафриканските сили за сигурност да се координира с международната 

общност, по-специално MINUSCA в процеса на реформа на сектора за сигурност, с цел 

взаимно допълване. 
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9. ЕС продължава да е обезпокоен от хуманитарното положение в ЦАР, и най-вече по 

отношение на разселените лица или хората, живеещи в анклави, жените и децата, които 

са първите жертви на кризата и понасят ударите на несигурността и насилието. ЕС 

подчертава, че е необходимо международната общност да се мобилизира в отговор на 

неотложното хуманитарно положение и припомня своя постоянен ангажимент и 

неутралните си и безпристрастни хуманитарни усилия. Той призовава всички страни да 

гарантират на хуманитарните организации и техния персонал безопасен, навременен и 

безпрепятствен достъп до всички зони, при пълно спазване на ръководните принципи 

на ООН в областта на хуманитарната помощ и международното хуманитарно право, за 

да могат да оказват хуманитарна помощ на най-уязвимата част от населението. ЕС 

призовава за пълно спазване на правата на човека и се обръща към 

централноафриканското правителство да осъжда систематично нападенията срещу 

хуманитарните работници. 

 Освен това ЕС подчертава значението на адекватната помощ за централноафриканските 

бежанци в съседните страни, която да бъде съобразена с тяхното продължително 

изгнание, както и на подкрепата за местните приемащи общности. 

10. ЕС припомня своя непрекъснат ангажимент от началото на кризата, в т.ч. чрез фонда 

„Беку“, за укрепване на устойчивостта на населението на централноафриканската 

държава, при пълно прилагане на подхода, обединяващ в себе си възстановяване и 

развитие, и връзката между хуманитарната дейност и развитието. Съветът приветства 

осъществения благодарение на фонда „Беку“ напредък в полза на възстановяването на 

ЦАР и призовава да бъде обмислено неговото бъдеще. 
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11. ЕС призовава за допълнителна подкрепа от международната общност, включително в 

полза на най-уязвимото население, по-специално с цел да се повиши капацитетът му за 

устойчивост и възможно най-бързо да бъдат приведени отново в действие проектите за 

развитие, от които зависи бъдещето на страната, в т.ч. проектите с бързо въздействие. В 

това отношение за развитието на страната е необходимо да бъде подкрепено 

мобилизирането от ЦАР на собствени фискални ресурси и да продължи 

международното и европейското бюджетно подпомагане. ЕС продължава да бъде 

твърдо ангажиран с ЦАР посредством предвидения за периода 2017 – 2020 г. пакет от 

487 милиона евро. 
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